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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Then the prophets, Haggai the prophet, and Zechariah the son of Iddo, prophesied

unto the Jews that were in Judah and Jerusalem in the name of the God of Israel, even

unto them.

י ִּ והְִתנְבַ
prophesied

H5013

י ַּ חַג
Haggai
H2292

א ָּ נבְיִאַּי
Then the prophets

H5029

ה ָ וזּכְרַיְ
and Zechariah

H2148

ברַ
the son

H1247

עִדוֹּא
of Iddo
H5714

א ָּ נבְיִאַּי
Then the prophets

H5029

עֲליֵהֽוֹן׃
even unto

H5922

א ֵ ודָּי יהְ
the Jews

H3062

י ִּ ד
H1768

ודּ ביִה
that were in Judah

H3061

ם ובּיִרוֽשְּׁלֶ
and Jerusalem

H3390

ם בשְֻּׁ
in the name

H8036

הּ אֱלָ
of the God

H426

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3479

עֲליֵהֽוֹן׃
even unto

H5922

2 Then rose up Zerubbabel the son of Shealtiel, and Jeshua the son of Jozadak, and

began to build the house of God which is at Jerusalem: and with them were the

prophets of God helping them.

יִן באֵּדַ
Then
H116

ּ מו קָ
rose up

H6966

ל זרְבֻבֶָּ
Zerubbabel

H2217

ברַּ
the son

H1247

שְׁאַלתְּיִאֵל
of Shealtiel

H7598

ועַּ ויְשֵׁ
and Jeshua

H3443

ברַּ
the son

H1247

ק יוֹֽצדָָ
of Jozadak

H3136

יו ושְָׁרִ
and began

H8271

א ֵ למְִבנְ
to build

H1124

ית בֵּ
the house

H1005

א אֱלהָָ
of God

H426

י ִּ ד
H1768

ם ביִרוֽשְּׁלֶ
which is at Jerusalem

H3390

וֹן ועְִמְּה
and with them

H5974

א ָּ נבְיִאַּי
were the prophets

H5029

י דִֽ
H1768

א אֱלהָָ
of God

H426

ין עֲדִ מְסָֽ
helping

H5583

להְֽוֹן׃
H0
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3 At the same time came to them Tatnai, governor on this side the river, and Shethar-

boznai, and their companions, and said thus unto them, Who hath commanded you to

build this house, and to make up this wall?

בהֵּּ
H0

זמְִנאָ
At the same time

H2166

א אֲתָ
came
H858

וֹן עֲליֵה
unto them

H5922

תּנְיַ תַּ
to them Tatnai

H8674

ת פּחַַ
governor

H6347

עֲברַֽ
on this side

H5675

ה נהֲַרָ
the river

H5103

ר ושְּׁתַ
H0

י ַ בוֹּֽזנְ
and Shetharboznai

H8370

וֹן וכּנְוָתָֽהְ
and their companions

H3675

וכְןֵ
thus
H3652

ין אָֽמְרִ
and said

H560

ם להְֹ
H0

מַן
Who
H4479

ם שָׂ
hath commanded

H7761

ם לכְֹ
H0

ם טְעֵ
H2942

א ביַּתְָ
house
H1005

ה ָ דְנ
this
H1836

א ֵ לבִנְּ
you to build

H1124

א ָ ואְֻשַּׁרנְ
wall
H846

ה ָ דְנ
this
H1836

לשְַׁכלְלָהָֽ׃
and to make up

H3635

4 Then said we unto them after this manner, What are the names of the men that

make this building?

יִן אֱדַ
Then
H116

מָא ֵ כנְּ
we unto them after this manner

H3660

רנְאָ אֲמַ
said
H560

ם להְֹּ
H0

מַן
What
H4479

ּן אִנוּ
are
H581

ת שְׁמָהָ
the names

H8036

א ָּ גבֻּרְיַ
of the men

H1400

י ִּֽ ד
H1768

ה ָ דְנ
this
H1836

א ָ בנִיְנָ
building

H1147

בנָּיִַֽן׃
that make

H1124
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5 But the eye of their God was upon the elders of the Jews, that they could not cause

them to cease, till the matter came to Darius: and then they returned answer by letter

concerning this matter.

ין ועְֵ
But the eye

H5870

ם אֱלהֲָֽהֹ
of their God

H426

הֲותָ
was
H1934

עַל
concerning

H5922

י שָׂבֵ
the elders

H7868

א ֵ יהְֽודָּי
of the Jews

H3062

ולְאָֽ
that they could not

H3809

ּ לו בטִַּ
cause
H989

וֹ הִמּ
them
H1994

עַד
till
H5705

א טַעְמָ
the matter

H2941

ושֶׁ ָ ריְ לדְָֽ
to Darius

H1868

ְ ך יהְָ
came
H1946

יִן ואֱֶֽדַ
and then

H116

ּן ו יתְיִב
they returned answer

H8421

א ָ נשְִׁתּוְנָ
by letter

H5407

עַל
concerning

H5922

נהָֽ׃ ְּ ד
this
H1836

6 The copy of the letter that Tatnai, governor on this side the river, and Shethar-

boznai, and his companions the Apharsachites, which were on this side the river, sent

unto Darius the king:

גןֶ פּרַשְֶׁ
The copy

H6573

גרַּתְּאָ אִ
of the letter

H104

י ִּֽ ד
H1768

ח שְׁלַ
sent
H7972

י׀ ַ תּתַּנְ
that Tatnai

H8674

ת פּחַַ
governor

H6347

ר בעֲַּֽבַ
on this side

H5675

ה נהֲַֽרָ
the river

H5103

ר ושְּׁתַ
H0

בוֹּֽזנְיַ
and Shetharboznai

H8370

הּ ותֵָ ָ וכּנְ
and his companions

H3675

א ֵ רסְְכיָ אֲפַ
the Apharsachites

H671

י ִּ ד
H1768

ר בעֲַּֽבַ
on this side

H5675

ה נהֲַֽרָ
the river

H5103

עַל
unto
H5922

ושֶׁ ָ ריְ ָּֽ ד
Darius
H1868

מַלכְאָּֽ׃
the king

H4430

7 They sent a letter unto him, wherein was written thus; Unto Darius the king, all

peace.

א פּתִגְמָָ
a letter

H6600

ּ חו שְׁלַ
They sent

H7972

וֹהִי עֲל
unto
H5922

וכְדְִנהָ
thus
H1836

יב כתְִּ
was written

H3790

הּ ֵּ בגְּוַ
him wherein

H1459

ושֶׁ ָ ריְ לדְָֽ
Unto Darius

H1868

א ָּ מַלכְ
the king

H4430

א שְׁלמָָ
peace
H8001

כֹֽלאָּ׃
all
H3606
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8 Be it known unto the king, that we went into the province of Judea, to the house of

the great God, which is builded with great stones, and timber is laid in the walls, and

this work goeth fast on, and prospereth in their hands.

יעַ׀ ידְִ
H3046

א ֵ להֱֶֽו
Be it known

H1934

א ָּ למְַלכְ
unto the king

H4430

י ִּֽ ד
H1768

לנְאָ ַ אֲז
that we went

H236

ודּ ליִה
of Judea

H3061

ינתְּאָ מְדִֽ
into the province

H4083

לבְיֵת
to the house

H1005

א אֱלהָָ
God
H426

א ָּ רבַ
of the great

H7229

ואּ והְ
H1932

מִתבְנְּאֵ
which is builded

H1124

בןֶ אֶ
stones

H69

ל ָ גלְּ
with great

H1560

ע ואְָ
and timber

H636

ם מִתּשְָׂ
is laid
H7761

א ָּ בכְּתֻלְיַ
in the walls

H3797

ידְתּאָ ועֲַֽבִ
work
H5673

ְ ך דָ
and this

H1791

רנְאָ אָסְפַּ
fast
H629

א מִתעְַבדְָ
goeth
H5648

ח ומַּצלְַ
on and prospereth

H6744

ביְּדְֶהֹֽם׃
in their hands

H3028

9 Then asked we those elders, and said unto them thus, Who commanded you to build

this house, and to make up these walls?

יִן אֱדַ
Then
H116

לנְאָ שְׁאֵ
asked
H7593

א ָּ לשְָֽׂביַ
elders
H7868

ְ ך ֵּ אִל
we those

H479

מָא ֵ כנְּ
unto them thus

H3660

רנְאָ אֲמַ
and said

H560

ם להְֹּ
H0

מַן
Who
H4479

ם שָׂ
commanded

H7761

ם לכְֹ
H0

ם טְעֵ
H2942

א ביַּתְָ
house
H1005

ה ָ דְנ
these
H1836

ה ָ למְִבנְיְ
you to build

H1124

א ָ ואְֻשַּׁרנְ
walls
H846

ה ָ דְנ
these
H1836

לשְַׁכלְלָהָֽ׃
and to make up

H3635
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10 We asked their names also, to certify thee, that we might write the names of the

men that were the chief of them.

ף ואְַ
also
H638

שֻׁם
the names

H8036

לנְאָ שְׁאֵ
We asked

H7593

ם להְֹּ
H0

ְ ך להְוֹדָֽעותָּ
to certify

H3046

י ִּ ד
H1768

ב נכִתְֻּ
thee that we might write

H3790

שֻׁם
the names

H8036

א ָּ גבֻּרְיַ
of the men

H1400

י ִּ ד
H1768

ברְאָֽשֵׁיהֹֽם׃
that were the chief

H7217

11 And thus they returned us answer, saying, We are the servants of the God of

heaven and earth, and build the house that was builded these many years ago, which a

great king of Israel builded and set up.

מָא ֵ וכּנְ
And thus

H3660

א פתִגְמָָ
us answer

H6600

ונּאָ הֲתיִב
they returned

H8421

ר למְֵמַ
saying
H560

חְנאָ ַ אֲנ
We
H586

וֹ הִמּ
are
H1994

עַבדְוֹהִי
the servants

H5649

י דִֽ
H1768

הּ אֱלָ
of the God

H426

א ָּ שְׁמַי
of heaven

H8065

א ואְַרעְָ
and earth

H772

הִי ָ בנְּ
and build

H1124

ביַּתְאָ
the house

H1005

י ִּֽ ד
H1768

א ָ הֲו
that was

H1934

הִי ָ בנְּ
and build

H1124

ת מִקַּדְמַ
ago
H6928

ְּנהָ ד
these
H1836

ין ִ שְׁנ
years
H8140

ן שַׂגיִּאָ
many
H7690

ְ לךֶ ומֶּ
king
H4430

ליְִשְׂראֵָל
of Israel

H3479

ב רַ
which a great

H7229

הִי ָ בנְּ
and build

H1124

ושְַׁכלְלְהֵּֽ׃
and set up

H3635
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12 But after that our fathers had provoked the God of heaven unto wrath, he gave

them into the hand of Nebuchadnezzar the king of Babylon, the Chaldean, who

destroyed this house, and carried the people away into Babylon.

ן להֵָ
But
H3861

מִן
after
H4481

י ִּ ד
H1768

ּ זו ִּ הַרגְ
had provoked

H7265

נאָ אֲבהֳָתַ
that our fathers

H2

הּ לאֱֶֽלָ
the God

H426

א ָּ שְׁמַי
of heaven

H8065

ב יהְַ
he gave

H3052

וֹ הִמּ
them
H1994

ד ַ ביְּ
into the hand

H3028

ר ַּ נבְוֽכּדְַנצֶ
of Nebuchadnezzar

H5020

ְ לךֶ מֶֽ
the king

H4430

לבְבָלֶֽ׃
into Babylon

H895

א ָ י ָּ כסְַּד
the Chaldean

H3679

ה ובּיַתְָ
house
H1005

דְנהָ
this
H1836

הּ ֵ סַתרְ
who destroyed

H5642

ה ועְַמָּ
the people

H5972

י ִ הַגלְ
and carried

H1541

לבְבָלֶֽ׃
into Babylon

H895

13 But in the first year of Cyrus the king of Babylon the same king Cyrus made a

decree to build this house of God.

ברְּםַ
But
H1297

ת ַ בשְִּׁנ
year
H8140

ה חֲדָ
in the first

H2298

וֹרשֶׁ ּ כ
Cyrus
H3567

מַלכְאָּ
the king

H4430

י ִּ ד
H1768

ל בבֶָ
of Babylon

H895

וֹרשֶׁ ּ כ
Cyrus
H3567

מַלכְאָּ
the king

H4430

ם שָׂ
made
H7761

ם טְעֵ
a decree

H2942

ביֵּת
house
H1005

א אֱלהָָ
of God

H426

ה ָ דְנ
this
H1836

לבִנְּאֵֽ׃
to build

H1124
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14 And the vessels also of gold and silver of the house of God, which Nebuchadnezzar

took out of the temple that was in Jerusalem, and brought them into the temple of

Babylon, those did Cyrus the king take out of the temple of Babylon, and they were

delivered unto one, whose name was Sheshbazzar, whom he had made governor;

אַף ְ ו
also
H638

א ָּ מָֽאניַ
And the vessels

H3984

י ִּ ד
of

H1768

ביֵת
of the house

H1005

אֱלהָָא
of God

H426

י ִּ ד
of

H1768

ה דַֽהֲבָ
gold
H1722

וכְסְַפּאָ
and silver

H3702

י ִּ ד
of

H1768

ר ַּ נבְוֽכּדְַנצֶ
which Nebuchadnezzar

H5020

ק הַנפְֵּ
take
H5312

מִן
out of
H4481

הֵֽיכלְאָ
the temple

H1965

י ִּ ד
of

H1768

ם ביִֽרושְּׁלֶ
that was in Jerusalem

H3390

ל והְֵיבֵ
and brought

H2987

וֹ הִמּ
those
H1994

הֵֽיכלְאָ
the temple

H1965

י ִּ ד
of

H1768

ל בבֶָ
of Babylon

H895

ק הַנפְֵּ
take
H5312

וֹ הִמּ
those
H1994

וֹרשֶׁ ּ כ
did Cyrus

H3567

א ָּ מַלכְ
the king

H4430

מִן
out of
H4481

הֵֽיכלְאָ
the temple

H1965

י ִּ ד
of

H1768

ל בבֶָ
of Babylon

H895

ּ יבו ויִהִ
and they were delivered

H3052

ר ַּ לשְֵׁשְׁבצַּ
was Sheshbazzar

H8340

הּ שְׁמֵ
unto one whose name

H8036

י ִּ ד
of

H1768

ה פחֶָ
governor

H6347

שָׂמֵֽהּ׃
whom he had made

H7761

15 And said unto him, Take these vessels, go, carry them into the temple that is in

Jerusalem, and let the house of God be builded in his place.

ואֲַֽמַר
And said

H560

הּ׀ לֵ
H0

לה אֵ
these
H412

א ָּ מָֽאניַ
vessels
H3984

א שֵׂ
unto him Take

H5376

אֵֽזלֶ
go
H236

ת אֲחֵ
carry
H5182

וֹ הִמּ
them
H1994

א בהְֵּֽיכלְָ
into the temple

H1965

י ִּ ד
H1768

ם ביִרוֽשְּׁלֶ
that is in Jerusalem

H3390

ית ובֵּ
and let the house

H1005

א אֱלהָָ
of God

H426

א ֵ יִתבְנְּ
be builded

H1124

עַל
in

H5922

אַתרְהֵּֽ׃
his place

H870
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16 Then came the same Sheshbazzar, and laid the foundation of the house of God

which is in Jerusalem: and since that time even until now hath it been in building, and

yet it is not finished.

יִן אֱדַ
Then
H116

ר ַּ שֵׁשְׁבצַּ
Sheshbazzar

H8340

ְ ך ֵּ ד
the same

H1791

א אֲתָ
came
H858

ב יהְַ
and laid

H3052

א ָּ אֻשַּׁי
the foundation

H787

י ִּ ד
H1768

ית בֵ
of the house

H1005

א אֱלהָָ
of God

H426

י ִּ ד
H1768

ם ביִרוֽשְּׁלֶ
which is in Jerusalem

H3390

ומִּן
and since

H4481

יִן אֱדַ
Then
H116

ועְַד
even until

H5705

ן כעְַּ
now
H3705

א ֵ מִתבְנְּ
hath it been in building

H1124

א ולְָ
and yet it is not

H3809

שְׁלםִֽ׃
finished

H8000

17 Now therefore, if it seem good to the king, let there be search made in the king's

treasure house, which is there at Babylon, whether it be so, that a decree was made of

Cyrus the king to build this house of God at Jerusalem, and let the king send his

pleasure to us concerning this matter.

ן וכּעְַ
Now
H3705

ן הֵ
therefore if

H2006

עֲליֶֽנאָ׃
to

H5922

א ָּ מַלכְ
and let the king

H4430

ב טָ
it seem good

H2869

תבְקַַּּר יִ
let there be search

H1240

ביֵּת
house
H1005

א ָּ גנִּזְיַ
treasure

H1596

י ִּֽ ד
H1768

א ָּ מַלכְ
and let the king

H4430

תמַָּה
which is there

H8536

י ִּ ד
H1768

בבְּבָלֶ
at Babylon

H895

ן הֵ
therefore if

H2006

י אִיתַ
it be
H383

י ִּֽ ד
H1768

מִן
of

H4481

וֹרשֶׁ ּ כ
Cyrus
H3567

א ָּ מַלכְ
and let the king

H4430

ים שִׂ
was made

H7761

ם טְעֵ
so that a decree

H2942

א ֵ למְִבנְ
to build

H1124

ביֵּת
house
H1005

א אֱלהָָ
of God

H426

ְ ך דֵ
this
H1791

ם ביִּרוֽשְּׁלֶ
at Jerusalem

H3390

ותּ ורּעְ
his pleasure

H7470

א ָּ מַלכְ
and let the king

H4430

עֲליֶֽנאָ׃
to

H5922

ה ָ ְּנ ד
this matter

H1836

ח יִשְׁלַ
send
H7972

עֲליֶֽנאָ׃
to

H5922
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